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INTENDED USE / APPLICATION

Product designed to be used in the home and for other similar general applications.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any
activities to be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Mounting diagram: see pictures. Check for proper
mechanical fastening and connection to electrical power prior to first use. Terminals need to be placed in a way that will disable their contact
with the product parts that become heated.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be done when the product is disconnected from power supply. Clean only with soft and dry cloths. Do not use
chemical detergents. Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the range provided. Light sources with parameters
provided in the manual must be used in the product. The light source becomes heated to a high temperature. Product may heat up to a
higher temperature. Do not cover the product. Ensure free air access. Place all the leads and elements mating with the fixture ensuring no
contact with the parts of the lighting system that become heated. Adjustment of lighting direction and/or replacement of the light source
must be done when the product has cooled down. Replacement of light source to be performed after the product cools down: see pictures.
Product must not be used in unfavourable environment, e.g. dust, moisture,water, vibrations, etc. The inspection of all connections and
elements of the lighting system is recommended.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage.

P2: Maximum power of the light source.

P3: Rated luminous flux. The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.

PA4: LED lamp.

PS: Base/holder.

P6: Angle control of the fixture.

P7: Product meets the requirements of EU directives.

P8: The product not suitable for covering with heat-insulating material.

P9: (‘\ass I1. A product in which protection against electric shock is provided not only through basic insulation, but also double or reinforced
insulation.

P10: Use only indoors.

P11: Protection against solid foreign objects higger than 12mm provided.

P12: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's illuminating,

P13: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the territory of the Customs
Union.

P14: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P15: The product meets the requirements of technical regulations applicable in Ukraine.

P16: This product is equipped with a light source with energy efficiency class F

P17: The product is not compatible with lighting dimmers.

P18: The LED light source can be replaced by the end user.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P19: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way
must not be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural
environment and health, and require a special form of recycling/neutralising.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material
damage. For more information about Kanlux products visit www.kanlux.com

Kanlux SA shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions. Kanlux SA reserves the right to make
changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com.

DE

VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fiir die Verwendung in Wohngebauden und zur allgemeinen Verwendung.

MONTAG

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person durchgefiihrt werden,
welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu
wahren. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgemaBe mechanische Befestigung und der
elektrische Anschluss gepriift werden. Die Anschlussleitungen miissen so gefiihrt werden, dass ein Kontakt mit den sich aufheizenden Teilen
des Produktes verhindert wird.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei abgeschalteter Energieversorgung durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen sdubern. Keine chemischen
Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder einem gegebenen Spannungsbereich versorgen. Im
Produkt miissen Leuchtquellen verwendet werden, die den in der Anleitung gegebenen Parameters entsprechen. Die Leuchtquelle erwarmt
sich stark. Das Produkt kann sich aufheizen. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Alle Leitungen und mit der
Leuchte agierenden Teile miissen so befestigt werden, dass es zu keinem Kontakt mit sich erwarmenden Teilen des Leuchtsystems kommt
Die Regulierung der Leuchtrichtung und/oder der Austausch der Lichtquelle darf erst nach dem Abkiihlen des Produkts erfolgen. Den
Austausch der Leuchtquelle nach dem Erkalten des Produkts durchfiihren: s. Zeichnungen. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt werden,
an dem unginstige Umgebungsbedingungen herrschen, 2.B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen u.. Eine Kontrolle aller
Verbindungen und Elemente des Beleuchtungssystems wird empfohlen.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Nennspannung.

P2: Maximale Leistung der Leuchtquelle.

P3: Nominal-Leuchtstrahl. Der angegebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).

PA: LED-Leuchte.

P5: Lampensockel / Leuchte.

P6: Regulierung des Leuchtwinkels.

P7: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P8: Das Produkt darf nicht mit warmedammendem Material bedeckt werden.

P9: Klasse II. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der Grundisolierung auch eine doppelte oder verstarkte Isolierung
verwendet wird.

P10: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich.

P11: Geschiitzt gegen feste Fremdkorper mit mehr als 12mm. Durchmesser.

P12: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten haben
muss

P13: Zertifikat iber Konformitat der Produktionsqualitat mit den anerkannten Standards auf dem Gebiet der Zollunion.

P14: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P15: Das Produkt erfilllt die Anforderungen der in der Ukraine geltenden technischen Vorschriften.

P16: Dieses Produkt enthalt ein Leuchtmittel der Energjeeffizienzklasse F

P17: Das Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern verwendet werden.

P18: Vom Endverbraucher austauschbare LED-Lichtquelle.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfalle.

P19: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Gerate selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte dirfen nicht zusammen mit normalem Miill entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe.
Diese Produkte konnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung
/ der Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschddlichbarmachung

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschldgen, physischen
Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schaden fiihren. Zusdtzliche Informationen zu den Produkten der Marke Kanlux
sind auf der Seite www.kanlux.com erhaltlich.

Kanlux SA haftet nicht fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise resultieren. Die Firma Kanlux
SA behdlt sich das Recht vor, Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufiihren - die aktuelle Version zum Herunterladen auf
www.kanlux.com.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné & ['utilisation d'habitation et aux destinations générales

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner I'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit étre éffectuée par une
personne possédant les certificats d‘aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il faut
rester trés prudent. Schéma de l'installation: voir les images. Avant la premiére mise en marche il faut s'assurer si le fixage mecanique est
correct aisni que la connection électrique. Cordons de connection doivent étre conduits et disposés d'une maniére a rendre impossible leur
contact avec les parties du produit qui se réchauffent.

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a l'intérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Maintenance doit étre effectuée avec I'alimentation débranchée. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser
les produits nettoyants chimiques. Produit a alimenter a 'aide de la tension nominale ou dans les limites des tensions indiquées. Utiliser
dans le produit les sources de lumire aux caractéristiques indiquées dans le mode d'emploi. Source de produit se chauffe jusqu‘a la
température élévée. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée. Ne pas couvrir le produit. Assurer I'accés libre de l'air. Tous
les cables et éléments fonctionnant avec le luminaire sont & mettre en place de facon a ne pas permettre qu'ils touchent les éléments du
systeme d'éclairage se chauffant. Réglage de la direction d'éclairage et/ou I'échange de la source de lumiérepeut étre éffectué aprés le
refroidissement du produit. Faire changer la source de lumiére aprés avoir éteint le produit: voir les images. Produit ne peut pas étre utilisé
dans I'endroit aux conditions défavorables par exemple : poussiére, eau, humidité, vibrations etc. Il est recommandé de contréler si tous les
raccordements et les éléments du systéme d'éclairage sont corrects.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale.

P2: Puissance maximale de la source de lumiere.

P3: Flux lumineux nominal. Le flux lumineux mentionné se rapporte a la source lumineuse utilisée (module LED).

PA: Lampe LED.

P5: Coulot / douille.

P6: Réglage d'angle du luminaire.

P7: Produit conforme aux Directives de IUnion Européenne (UE).

P8: Produit n'est pas adapté a le couvrir avec du matériel de thermoisolation.

P9: 2éme classe. Produit oli la protection contre la commotion électrique est assurée, outre l'isolement de base, |'isolement double
ourenforcé appliqué.

P10: Utiliser uniquement a l'intérieur des locaux.

P11: Protection contre les états solides dépassant 12mm.

EI‘Z: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les objets qu'il
éclaire

P13: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur le territoire de |'Union douaniére.

P14: Le produit est conforme a la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

P15: Le produit est conforme aux exigences de la reglementation technique applicable en Ukraine.

P16: Ce produit contient une source [umineuse d'efficacité énergétique F

P17: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumigre.

P18: Possibillité de remplacement de la source lumineuse LED par

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez 'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P19: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette

fagon ne peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. 1. Ces produits peuvent étre nuisibles pour
I'environnement et pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation/de la récupération/du recyclage et de la
neutralisation.

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent ,ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brlures, a la commotion électrique,
aux [ésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. Les informations supplémentaires concérnant les produits de la marque
Kanlux sont accessibles sur le site: www.kanlux.com

Kanlux SA n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode d'emploi. La société Kanlux SA se
réserve le droit d'apporter des modifications a I'instruction - Ia version actuelle peut étre téléchargée a partir du site www.kanlux.com.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED

Product bestemt voor woningen en algemene toepassingsgebied

MONTAGE

Technische veranderingen gereserveerd. Voor montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle operaties doen bij
losgekoppelde stroominstalatie. Men moet bijzondere vorzichtigheid houden. Montagebeeld: kijk afbeelding. Voor eerste gebruik moet men
mechanische montage en elektrische aansl controleren. Aansluiti fingen moeten zo gelegd worden, dat ze niet in concaakt komen met
warm wordenen delen van het product.

FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Product gebruiken in binnenruimen.

GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE

Konserwatiewerken alleen bij losgekoppelde elektriciteit. Schoonmaken alleen met delicate en droge stoffen. Niet gebruiken chenische
schoonmakmiddelen. Product versterken allen met gevone stroom of wie opgegeven. In het product moeten lichtbronen gebruikt werden met
opgegevene in bedlieningsboekje paramerten. Lichtbron verwarmt zich tot hoche temperatuur. Product kan zich verwarmen tot verhoogde
temperatuur. Product nie verdecken. Zorgen voor vrije luchtcirculatie. Alle leidingen en elementen samenwerkende met montuur moeten z0
aangezet worden, dat ze niet in aanraking komen met warmwordende elementen van belichtings systeem. Regeling van licht richtingen en / of
wisseling van lichtbron moet na product afkoeling gemaakt worden. Visseling van lichtbron maken na afkoelen van product: kijk beeld. Product niet
gebruiken waar niet goede omstandigheden zijn, bij voorbeeld: stof, water, vocht , vibraties, ezv. Kontrol van alle elementen van belichtings
systeem is aanbevolen.

VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN

P1: Ingangsstroomspanning.

P2: Max. kracht van lichtbron.

P3: Nominale lichtstroom. De aangegeven lichtstroom heeft betrekking op de gebruikte lichtbron (module LED).

P4: LED lampe.

P5: Heft / montuur.

P6: Hoek regeling van de lichtbuis.

P7: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU).

P8: Het product is niet geschickt om bedekt te worden met isolatiemateriaal.

P9: Klas II. Product, waarin bescherming tegen elektrische schok geven, buiten basis isolatie, dubbel of versterkte isollatie.

P10: Gebruiken alleen binnen.

P11: Bescherming voor vaste lichame grooter dan 12mm.

P12: Symbool betekent minimale afstand welke kan licht montuur (haar licht bron) van licht plaatsen en ojekten.

P13: Conformiteitscertificaat met bevestiging van de kwaliteit van de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de
Douane-Unie.

P14: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P15: Het product voldoet aan de eisen van de technische voorschriften die van toepassing zijn in Oekraine.

P16: Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse F

P17: Product werkt niet samen met lichtdimmers.

P18: Mogelijkheid tot vervanging van de LED lichtbron door de eindgebruiker.

MILIEUBESCHERMING

Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.

P19: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elektrische en elektronische goederen. Producten met zulke symbool onder
dwang van boete kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelijk zijn voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze
hebben aparte form van verwerken / herstel / recykling / inactivatie nodig.

LET OP/ BIJZZONDERHEDEN

Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en
niet materiele schaden. Verdere informaties over producten van merk Kanlux zijn op: www.kanlux.com te vinden.

Kanlux SA kan niet aansprakelijk gemaakt worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie. Firma Kanlux SA behoudt
1ich het recht tot wijzigingen in de gebruiksaanwijzing- de meest actuele versie te downloaden op www.kanlux.com.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in abitazioni e per uso generale

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con I'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni. L'assemblaggio deve essere effettuato da
una persona con appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione con 'alimentazione disinserita. ' necessario adottare particolare cautela.
Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano
corretti. £ necessario far passare i cavi di raccordo in modo tale da impedire il loro contatto con le parti del prodotto soggette a riscaldamento.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizzare in ambienti interni.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con I'alimentazione disinserita. Pulire esclusivamente con un panno delicato e asciutto. Non utilizzare detergenti
chimici. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale o il campo di tensione prescritti. Utilizzare nel prodotto solo fonti di luce
aventi i parametri specificati nelle istruzioni. La fonte di luce si riscalda fino a temperature elevate. Il prodotto puo riscaldarsi fino a temperature
elevate. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di aria. Tutti i cavi e i componenti coordinati con I'apparecchio devono essere collocati
in modo da non consentire il contatto con le parti del sistema di illuminazione soggette a riscaldamento. La regolazione della direzione
d'illuminazione e/o la sostituzione della sorgente luminosa deve essere effettuata dopo il raffreddamento del prodotto. La sostituzione della fonte
luminosa deve essere effettuata dopo il raffreddamento del prodotto. vedi illustrazioni. Non utilizzare il prodotto in luoghi con awerse condizioni
ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, ecc. Si raccomanda il controllo della correttezza di tutte le connessioni e dei
componenti del sistema di illuminazione.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale.

P2: Potenza massima della sorgente luminosa.

P3: Flusso luminoso nominale. Il flusso luminoso si riferisce alla sorgente luminosa utilizzata (modulo LED).

P4: Lampada a LED.

P5: Base / alloggiamento.

P6: Regolazione angolare dell'apparecchio di illuminazione

P7: 1l prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P8: Al prodotto non & ammessa |'applicazione dei materiali termoisolanti.

P9: Classe II. Prodotto in cuila protezione contro la folgorazione é realizzata, oltre che con l'isolamento di base, con 'applicazione di un isolamento
doppio o rinforzato.

P10: Utilizzare solo in ambienti interni.

P11: Protezione contro i corpi solidli superiori a 12mm.

P12: Il simbolo indica la distanza minima che pud avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da illuminare.
P13: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio dell'Unione Doganale.

P14: Il prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

P15: Il prodotto soddisfa i requisiti delle normative tecniche applicabili in Ucraina.

P16: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con dlasse di efficienza energetica F

P17: Il prodotto non puo operare con regolatori d'illuminazione.

P18: Sorgente luminosa a LED sostituibile con facilita'

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P19: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa
etichetta, a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere
dannosi per I'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione.
AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche
e altri danni materiali e immateriali. Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio Kanlux sono disponibili all'indirizzo: www.kanlux.com

Kanlux SA non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dall‘inosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. La
societa Kanlux SA si riserva il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni - la versione attuale puo essere scaricata dal sito
www.kanlux.com.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyrdb przeznaczony do zastosowari mieszkaniowych i ogélnego przeznaczenia.

MONTAZ

Imiany technicne zastrzeione. Przed praystapieniem do montaiu zapoznaj sie z instrukcja. Montai powinna wykona¢ osoba posiadajaca
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnosc wykonywac przy odtaczonym zasilaniu. Nalezy zachowac szczeglng ostroinos¢. Schemat montazu:
patrz ilustracje. Przed pierwszym uiyciem nalezy upewnic sie, co do prawidtowego mocowania mechanicznego i podtaczenia elektrycznego
Przewody praytaczeniowe nalezy poprowadzic w taki sposob, aby uniemozliwic ich zetkniecie z nagrzewajacymi sie czesciami wyrobu.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyrdb uzytkowac wewngtrz pomieszczeri.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac przy odtaczonym zasilaniu. Czysci¢ wylacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uiywac chemicznych Srodkéw
ayszczaeych. Wyrdb zasilac wytacznie napieciem znamionowym lub zakresem podanych napiec. W wyrobie naleiy stosowac frécta Swiatta o
parametrach podanych w instrukeji. Zrodto Swiatfa nagrzewa sie do wysokiej temperatury. Wyrdb moze nagrzewac sie do podwyiszonej
temperatury. Nie zakrywa¢ wyrobu. Zapewni¢ swobodny dostep powietrza. Wszystkie przewody i elementy wspétpracujace z oprawg naleiy
umiescic tak by nie dopuscic do zetkniecia 2 nagrzewajacymi sie czesciami systemu oswietleniowego. Regulacje kierunku $wiecenia i/lub wymiang
frodfa Swiatta nalezy wykona¢ po wystygnieciu wyrobu. Wymiang Zrddta Swiatta wykonac po wystygnieciu wyrobu: patrz ilustracje. Wyrobu nie
uiytkowad w miejscu w ktdrym panuja niekorystne warunki otoczenia np. kurz, pyt, woda, wilgo¢, wibradje itp. Zaleca sie kontrole poprawnosci
wszystkich potaczeri i elementéw systemu oswietleniowego

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe.

P2: Moc maksymalna Zrédfa $wiatta.

P3: Znamionowy strumien Swietlny. Podany strumieri Swietiny dotyczy zastosowanego rddfa $wiatta (modutu LED).

P4: Lampa LED.

P5: Trzonek / oprawka.

P6: Regulacja katowa oprawy oSwietleniowej.

P7: Wyrdb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).

P8: Wyrdb nie nadajacy sie do okrywania materiatem termoizolacyjnym.

P9: Klasa Il Wyréb, w ktdrym ochrone przed porazeniem elektrycznym spefnia, poza izolacj podstawowa, zastosowana izolacja podwdijna lub
wzmocniona.

P10: Stosowac tylko wewngtrz pomieszczeri.

P11: Ochrona przed ciatami statymi wigkszymi niz 12mm.

P12: Symbol oznacza minimalng odlegfosc jaka moie mie¢ oprawa oswietleniowa (jej Zrodfa $wiatta) od miejsc i obiektéw oswietlanych.

P13: Certfikat Zgodnosci potwierdzajacy jakos¢ produkgji 2 zatwierdzonymi standardami na terytorium Unii Celnej.

P14: Wyr6b spetnia wymagania przepisow stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK)

P15: Wyréb spetnia wymagania przepiséw technicznych stosowanych w Ukrainie.

P16: Ten produkt zawiera Zrédto Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej F

P17: Wyrob nie wspdtpracuje ze Sciemniaczami oswietlenia.

P18: Moiliwos¢ wymiany frodta $wiatta LED przez uiytkownika korfcowego.

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o czystos¢ i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpadéw poopakowaniowych.

P19: Oznakowanie wskazuje na koniecznosc selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobdw tak oznakowanych,
pod kara grzywny, nie mozna wyrzucac do zwyktych Smieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia
ludzkiego, wymagajq specjalnej formy przetwarzania, w szczegolnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecer niniejszej instrukcji moze doprowadzic np. do powstania pozaru, poparzeri, poraienia pradem elektrycznym, obraiert
fizyaznych oraz innych szkdd materialnych i niematerialnych. Dodatkowe informacje na temat produktéw marki Kanlux dostepne s3 na:
www.kanlux.com

Kanlux SA nie ponosi odpowiedzialnodci za skutki wynikajace

1 nieprzestrzegania zalecen niniejsze] instrukeji. Firma Kanlux SA zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukji - aktualna wersja do
pobrania ze strony www.kanlux.com.
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URCENI / POUZITI

Vijrobek urceny pro pouitiv bytech nebo k podobnému pouiiti.

MONTAZ

Technické zmény wyhrazeny. Pred zahdjenim montdZe se seznam s ndvodem. Montdz by méla provadét oprévnénd osoba. Veskeré cinnosti provadét
pri vypnutém napajent. Je nutné dodrzet ostrazitost. Schéma montdze: viz ilustrace. Pred prvnim pouZitim se ujistit, zda mechanické pripevnéni a

elektrické pripojeni jsou spravné provedené. Napdjecf vedeni nuto vést takovjm zplisobem, aby se nedotykalo téch csti wyrobku, které se nahfivaji.

FUNKCNI VLASTNOSTI
Vjrobek pouzivat uvnitf mistnost.
POKYNY K PROVOZU / UDRZBA
Udribu provédgt pfi vypnutém napdjen. Cistit vjhradng jemnymi a suchymi tkaninami. Nepouiivat chemické distic prostedky. Virobek napdjet
pouze nomindInim napétim anebo rozsahy uvedenych napéti. Ve vjrobku poutivat svételné zdroje s parametry uvedenymiv ndvodu. Svétleny zdroj
se zahfivd do vysoké teploty. \ijrobek se nesmi prehfavat nad dopusténou teplotu. Nezakry’vat vyrobek. Zajistit volny prisun vaduchu. Vechna
vedeni a prvky spolupracujici s objimkou je nutné tak umistit, aby nedoSlo ke kontaktu s zahfivajicimi se Céstmi systému osvétlent. Regulaci sméru
sviceni a/nebo vmenu svétleného zdroje provadime ai po ochladnuti vjrobku. Vyménu svételného zdroje provést po vychladnuti virobku: viz
ilustrace. Virobek nepouzivat na misté, ke viddnou nepfiznivé podminky jako napr. prach, voda, vitkost, vibrace atp. Doporutuje se kontrolovat
spravnost vsech spojent a prvkd systému osvétlent.
VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU
P1: NomindIni napéti.
P2: Maximani wykon svételného zdroje.
P3: Nomindlni svételny tok. Uvedeny svételny tok se vztahuje k pouZitému svételnému zdroji (LED modulu).
P4: Lampa LED.
P5: Patice / objimka.
astaveni Uhlu osvétlovacf objimky.
robek spliuje pozadavky narizeni Evropské Unie (EU).
robek nenivhodné prikryvat termoizolacnim materidlem.
Pg,‘ fda I1. Vyrobek, v némi ochranu pred trazem elektrickjm proudem, vedle zékladnf izolace, zajistuje pouitd dvojf izolace anebo posflend
inolace.
P10: Pouiivat pouze uvniti mistnosti.
P11: Ochrana pred stdlymi Casticemi vétSimi nedli 12mm.
PWZ Symbol znamené minimalnf vzddlenost jakou mize mit svételnj kryt (zdroj svétla) od mist a osvétlovanych objekt
P13: ProhldSeni o shodé potvrzujici kvalitu wyroby s pfijatymi standardami na Gzem celni unie.
P14: Vijrobek spliiuje poZadavky predpisti platnjch ve Velké Britanii (UK).
PW 5:Vjrobek splfiuje poZadavky technickych predpisti platnych na Ukrajing.
P16: Tento produkt obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické Gcinnosti F

P17: Vyrobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétleni.

P18: Vyménu svételného zdroje LED miize provést koncovy uiivatel.

OCHRANA ZIVOTNiHO PROSTREDI

Dbej o Cistotu a Zivotni prostredi. Doporucujeme tridéni poobalovych odpadkd.

P19: Toto znaceni poukazuje na nutnost sbéru tfidéného opotiebovaného elektro zboii. Takto oznacené vyrobky nelze vyhazovat spolu s jinjmi
odpadky, nedodrzeni tohoto zakazu bude trestdno pokutou. Tyto vjrobky mohou byt lidskému zdravi Skodlivé, musi bt &t zracovavany,
utilisovany, niceny.

POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodriovani pokyn(i tohoto navodu miize zapriinit pozr, opafeni, zranéni elektrickjm proudem, fyzickd zranéni a jiné hmotné i nehmotné
Skody. Dalf informace o wyrobcich znacky Kanlux jsou dostupné na: www.kanlux.com

Kanlux SA neodpovida za Skody vzniklé nasledkem nedodrzovéni pokynd tohoto ndvodu. Firma Kanlux SA si vyhrazuje prévo provddét v ndvodu
imény - aktudlni verze ke staZenf na: www.kanlux.com.

SK
URCENIE / POUZITIE
Vyrobok urceny na bytové a vieobecné poutitie.
MONTAZ
Technické zmeny st wyhradené. Pred pristipenim k montdZi sa obozndmte s nivodom. MontdZ by mala vykonévat patricne opravnend osoba.
VSetky (kony vykondvajte pri ypnutom napdjani. Zachovajte zviStnu opatrnost. Schéma montdze: pozri obrdzky. Pred pryym pouiitim sa
ubezpecte ohfadne spravnosti mechanického upevnenia a elektrického prepojenia. Pripojné vodice sa musia byt vedené tak, aby sa zabrdnilo
ich kontaktu s zahrievajticimi sa prvkami vyrobku.
FUNKCNE VLASTNOSTI
Vijrobok na poufitie vnitri miestnosti.
POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA
Konzervciu vykondvajte pri vypnutom napajant. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. Nepouiivajte chemické istiace prostriedky. Virobok
napdjajte vylucne menovitym pridom resp. napatim v uvedenom rozmedzi. Vo vjrobku poutivajte svetelné zdroje s parametrami uvedenymi v
névode. Svetelny zdroj sa zahrieva do vysokej teploty. Virobok sa moZe zahrievat do zvySene] teploty. Vijrobok nezakryvajte. Zabezpecte volny
prisun vzduchu. Vetky vodice a sticiastky spolupracujiice so svietidlom umiestite tak, aby nedoslo ku kontaktu so zahrievajiicimi sa castami
osvetlovacieho systému. Nastavenie smeru svietenia a/alebo vymenu svetelného zdroja vykondvajte aZ po vychladnuti wrobku. Viymenu zdroja
svetla prevedte po vychladnutf vjrobku: pozri obrdzky. Vijrobok nepouiivajte v mieste, kde st nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr.
prach, pel, voda, vikost, vibrdcie apod. Odpor(ica sa skontrolovat spravnost vsetkjch pripojov a prvkov osvetlovacieho systému.
VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV
P1: Menovité napatie.
P2: Maximélny vykon zdroja svetla.
P3: Menovity svetelny tok. Uvedeny svetelny tok sa vztahuje k pouzitému svetelnému zdroju (modulu LED).
P4: Lampa LED.
P5: Pitica / objimka.
P6: Uhlové reguldcia svietidla.
P7: Vijrobok spifia poiiadavky Smernic Eurdpskej Unie (EU).
P8: Viyrobok sa nesmie pokryvat tepelno izolacnym materialom.
P9: Trieda II . Vijrobok, v ktorom ochrana proti Urazu elektrickjm pridom je dosianutd, okrem zékladnej izoldcie, poufitim dvojite] alebo
spevnenej izoldcie.
PWO: Poutivat iba v interieroch.
1: Ochrana proti pevnym telesdm s velkostou nad 12mm.

PWZ Symbol znamend minimalnu vzdialenost, ktord svietidlo (jeho zdroje svetla) mdze mat od osvetiovanych miest a objektov.
P13: Prehlasenie o zhode potvrdaujtice kvalitu vjroby s prijatymi standardami na dzemi colnej dnie.

P14: Wrobok spifia poiiadavky predpisov platnjch vo Velkej Britanii (UK).
PW 5: Virobok splfia poziadavky technickych predpisov p\amy’(h na Ukrajine.
P16: Tento produkt obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej dcinnosti
P17: Vjrobok nespolupracuje so zariadeniami stmavujticimi osvetlenie.
P18: Vymenu svetelného zdroja LED moze vykonat koncovy uiivatel.
OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA
Dbajte na istotu a Zivotné prostredie. Odpordcame triedenie obalového odpadu.
P19: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selekiiveho zberu opotrebovane] elekiricke; a elektronickej techniky. Takto oznacené vjrobky sa
nesmejl, pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnych koov spolu s ostatnym odpadom. Tieto vjrobky mdzu byt skodlivé Zivotnému
prostred\u a[udskému zdraviu, vyzaduji Specidinu formu spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizicie.
POZNAMKY / POKYNY
Nedodrziavanie pokynov tohto ndvodu mdze viest napr. k vzniku poiiaru, opareniu, Grazu elektrickjm prdom, telesnym drazom a dalsim
hmotnym a nehmotnym skodam. Dodatocné informécie o wyrobkoch znacky Kanlux s dostupné na: www.kanlux.com
Kanlux SA Nenesie zodpovednot za ndsledky vypljvajiice z nepodriadenia sa pokynom tohto ndvodu. Firma Kanlux SA si wyhradzuje pravo
1avadzat do ndvodu zmeny - aktudlnu verziu je mozné si stiahnut zo stranok www.kanlux.com
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RENDELTETES / ALKALMAZAS

Atermék felhaszndlhatd lakdsokban és az dltalanos rendeltetés(i megvildgitashoz.

SZERELES

Muszaki valtozds fenntartva. A szerelés elcit olvassa el a szerelési Gtmutatot. A szerelést csak az erre jogosult stemély végezheti. A szerelés

valamennyi [épését kikapcsolt dram mellett kell végezni! A szerelés kiilénds dvatossagot igényel! Teleptési leirds: lasd: brdk. Az els haszndlat

eldit ellendrizze a mechanikus rogzités és az elekiromos dsszekdtés megfeleldsségét. Az Osszekdtd vezetékeket gy kell vezetni, hogy ezek ne

érintsék a termék dthevilg elemeit.

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

Atermék csak beltérben hasznlhato.

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartés csak a kikapcsolt dramellatassal végezhetd. Tisztitds kizérolag finom és széraz textilruhakkal végezhetd. Tilos a vegyi tisztitdszerek

haszndlata. A termék kizarélag névleges feszilltséggel vagy a megadott fesziltségek kdrével taplalhaté. A termékben csak az utasitashan megadott

paraméterekkel rendelkez6 fényforrdsokat szabad alkalmazni. A fényforrds magas hémérsékletre felheviil. A termék felheviilhet magasabb

homérsékletre. A terméket lefedni tilos. Biztositsa a levegd szabad eljutdsat a termékhez. A burkolattal egyiittm(ikodd valamennyi elemet és

vezetéket gy kell elhelyezni, hogy ezek ne érintsék a vilagitorendszer felheviild részeit. A fény irdnyanak a szablyozdsa és/vagy a fényforrds

cseréje a termék leh(ilése utdn végezhetd. A fényforrast csak a termék lehilése utdn szabad végeani: lasd: dbrak. A termék kedvezotlen - por, viz,

péra, rezgések stb. - kirnyezetben nem haszndlhaté. Javasolt a vilagitérendszer valamennyi elemének és csatlakozdsanak az ellendrzése.
KALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Névleges feszilltség.

P2: A fényforrds maximdlis teljesitménye.

P3: Névleges fénysugdr. A megadott fényaram az alkalmazott fényforrésra (LED modulra) vonatkozik.

P4: LED lampa,

PS5: Fej / foglalat.

P6: A ldmpatest hajlésszogének szabalyozésa.

P7: Atermék megfelel az Eur6pai Unids irdnyelvek kivetelményeinek.

P8: A termék nem takarhatd le hdszigeteld anyaggal.

P9: 1 osztdly. Olyan termék, amelyben az alapveto szigetelésen kiviil dramiités elleni védd elemként taldlhatd még a dupla vagy ersitett

stigetelés.

P10: Csak beltéri hasznélatra.

P11: Védelem a 12mm-nél nagyobb szildrd testek ellen.

P12: Eza szimb6lum mutatja a legkisebb tdvolségot, amely igényelt a fényforrds foglalata (a fényforrdsai) és a megyildgitott helyek és

objektumok kozoit.

P13: Atermék Vamunid teriiletén elismert szabvanyok szerinti mindségét igazold Megfeleldségi Tandsitvany.

P14: Atermék megfelel az Egyesillt Kirdlysagban (UK) alkalmazando eldirésok kovetelményeinek.

P15: A termék megfelel az Ukrajndban alkalmazand6 miszaki el6irdsok kivetelményeinek.

P16: Atermék F energetikai hatékonysagui fényforrdst tartalmaz.

P17: Atermék nem miikodik egyiitt a fényer6sség-szabalyozokkal.

P18: ALED fényforras a végfelhasznald altal is kicserélhetc.

KORNYEZETVEDELEM

Ugyeljen a tisztasagra és a kornyezetre. Javasolt a csomagoldsi hulladék szegregacicja.

P19: 2 a jel mutatja az elhasznal6dott elektromos és elektronikus berendezés szelektiv gyijtésének a szilkségességét. fgy megjeldlt termékek a

birség kiszabdsanak a terhe alatt szokdsos szeméttdroléba nem dobhatk ki. llyen termékek kérosak lehetnek a kornyezetre és az emberi

egésiségre, a feldolgozds / (jrahasznosités / kezelés / hatastalanitds kiilonos formdjat igénylik.

TANACSOK / JAVASLATOK

A jelen Gtmutatd figyelmen kiviil hagydsa a tiiz, dramiités, égés, testi sériilés és egyéb anyagi és nem anyagi kdr veszélyével jarhat. ovabbi

informdcid a Kanlux termékeirdl a www.kanlux.com weboldalon kaphaté.

Kanlux SA nem vdllal feleldsséget a jelen Gtmutatd figyelmen kiviil hagydsnak az eredményeiért. A Kanlux SA fenntartja az utasités

médositdsanak jogat - az aktudlis verzi6 a www.kanlux.com oldalrél tolthetd le.
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SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul destinat pentru casele si de uz general.

MONTAJUL R

Modificari tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiund. Persoand de instalare ar trebui sa fie cu autoritatea
competentd. Orice actiune face dupd oprirea alimentaril. Trebuie facuta atenia mare. Schematicd montajului :a se vedea ilusiratii Tnainte de
prima utilizare, asigurafi-va ca o conexiune buna de montare mecanice si elecrice. Conexiune prin cablu ar trebui sa conduca in asa fel fncat sa
fie imposibil contactul cu partj fierbinte a produsului.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numai in interiorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intrefinerea se face cu alimentarea oprita. Curatd numai cu {esdturi delicate §i uscate. Nu folositi detergenti chimice. Produsul sa alimenteaza
exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din intervalul specificat. In produsul trebuie fi utilizat sursa de lumind specificatd in
instructiunea. Sursa de lumind sa incalzaste la temperaturi ridicate. Produsul poate fi incdlzit pand la temperaturile ridicate. A nu se acopera
produsul. Asigurd accesul liber de aer. Toate cablurile si componente care coopereazd cu soclu trebuie sd fie plasate astfel incat sd se evita
contactul cu piese sistemului de iluminat care sa incalzesc. Reglarea directiei de iluminare si / sau inlocuirea sursei de lumind trebuie sa fie
efectuate dupd récirea produsului. Schimbarea sursei de lumind poate fi efectuat dupa racirea produsului: a se vedeailustratii. Nu se utilizeaza
produsul intr-un loc in cazul in care predomind condifiile de mediu negative, cum ar fi murddrie, praf, apa, umiditate, vibrafji, etc. Se
recomanda pentru a verifica corectitudinea toatelor conexiunilor i elementelor ale sistemului de iluminat.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominald.

P2: Puterea maxima sursei de lumind.

P3: Fluxul de lumina nominal.

P4: Lampa LED.

P5: Soclu / corpul.

P6: Reglarea unghiuluare corpului de iluminat.

P7: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P8: Produsul nu este potrivit pentru acoperirea cu material izolant.

P9: Clasa II. Produsul, in care protec(ia impotriva socurilor electrice indeplineste, in afard de izolafia de bazd, aplicd izolatie duble sau intdrita.
P10: Utilizati numai in interiorul.

P11 Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 12mm.

P12: Indicd distanta minimd pe care poate are corpul de iluminat  sursd i de lumind) de la locurile si obiectele de iluminat.

P13: Certificatul de conformitate confirmd calitatea productiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale

P14: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor aplicabile fn Marea Britanie. (UK)

P15: Produsul indeplineste cerinfele reglementdrilor tehnice aplicabile in Ucraina.

P16: Acest produs este echipat cu o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica F

P17: Produsul nu functioneaza cu dimmers de iluminat.

P18: Sursa de lumina cu LED poate fi inlocuita de utilizatorul final.

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grijd de curdfenia si a mediului. Vd recomanddm segregarea de degeuri dupd ambalajele.

P19: Aceastd etichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel etichetate,
sub sancjunea amenzii, nu avefi posibilitatea sa aruncati la gunoi ordinar, impreund cu alte degeuri. Aceste produse pot fi daundtoare pentru
mediul ambiant si sandtatea umand, necesitd forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare.

COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice si alte daune
materiale §i nemateriale. Informati suplimentare despre produse de marcd Kanlux SA sunt disponibile la: www.kanlux.com

Kanlux SA nu este responsabil pentru orice consecinfele care rezultd din nepastrarea recomandarilor din acest manual. Compania Kanlux SATsi
rezerva dreptul de introducere a modificarilor in instructiune - versiunea actuald poate fi descarcatd de pe pagina www.kanlux.com.
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NAMEN / UPORABA

Proizvod namenjen stanovanjski in splosni uporabi.

MONTAZA

Tehnicne spremembe pridrZane. Pred montaio preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima primerne kvalifikacije.
Montazo naredite pri izkljucenem napajanju. Bodite pri montai pazfjivi. Shema montaie: glejte ilustracije. Pred prvo uporabo, se morate
prepricati, da je montaza narejena pravilno in je pravilno vkljucena v elektricno instalacijo. Prikljucne kable morate instalirati in razmestiti, na
fakSen nacin, da se ne stikajo z deli, ki se hitro ogrevajo.

FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proizvod namenjen notranji uporabi.

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vadrievati samo pri izkljucenju iz elektronske mreie. Za Ciscenje uporabljajte samo suhe in mehke tkanine. Ne smete uporabljati nobenih
detergentov (zlasti kemicnih). Proizvod napajati samozimensklm tokom ali 2 tokom z obsegu danih napetosti. S proizvodom uporabljajte samo
invire svetla o parametrih, ki so dani v navodilu za uporabo. lzvir svetlobe se ogreva do visoke temperature. Proizvod se lahko ogreva do visokih
temperatur. Ne smete zakrivati proizvoda. Proizvod mora imeti neposrede dostop k zraku. Vsi kabli in elementi sodelujoci s svetilom morajo biti
zaintalirani tako, da bi se ne dotikali s temi elementi svetila oz. osvetlitvenega sistema, ki se ogrevajo. Pred regulacijo smeri osvetlitve in/ali
izmenjavo iavira svetlobe, morate pocakati, da se proizvod ohladi. Menjavo izvira svetlobe naredite Sele po ohladitvi proivoda: glejte ilustracije.
Proizvod ni namenjen za uporabo na prostoru, kjer so nekoristni pogoji, npr. prah, voda, vlaga, vibracije itd. Priporocamo kontrolirati pravilno
delovanje vseh spojev in elementov, ki sestavljajo osvetlitven sistem.

OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Nazivna napetost.

P2: Maksimalna moc izvira svetlobe.

P3: Nominalni svetlobni tok. Navedeni svetlobni tok se nanasa na uporabljeni vir svetlobe (modul LED).

P4: LED svetilo.

P5: Drzaj / flansa.

P6: Regulacija kota svetlobnega toka svetilke.

P7: Proivod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU).

P8: Tale proizvod ni primeren za zakrivanje s pomocjo termoizolacijskega materiala.

P9: 2. razred. Pomeni, da zasito pred elektricnim Sokom, razen osnovne izolacije, izpolnjuje tudi uporabljena dvojna ali utrjena izolacija.

P10: Proizvod namenjen samo notranji uporabi.

P11: Zacita pred trdimi telesi o velikosti vedji kot 12mm.

P12: ?znaatev pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti svetilo (izvir svetlobe) od prostorov in objektov, ki so s tem svetilom
osvetljeni.

P13: Potrdilo o skladnosti kakovosti proizvodnje s standardi, ki so potrjeni na ozemlju carinske unije.

P14: lzdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).

P15: lzdelek izpolnjuje zahteve tehnicnih predpisov, ki veljajo v Ukrajini

P16: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti F



P17: Proivod ne sodeluje z zatemnilniki.

P18: Koncni uporabnik lahko zamenja LED svetlobnivir.

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okole in cistoco. Priporocamo segregacijo embalainh odpadkov.

P19: Ta oznacitev pomeni, da je selektivno zhiranje izrabljenih elektricnih in elektronicnih strojev obvezna. Ti proizvodi so lahko Skodljivi za okolje
in ljudsko zdravje, za to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazni z globo, ne
smete odstranjevati v obicajna smetis¢a, skupaj z drugimi odpadki.

OPOMBE / POMOC

Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povroci ogrozenje s poiarom, elektrosokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi in
nematerialnimi poskodbami. Dodatne informacije o proizvodih podjetja Kanlux, najdete na www.kanlux.com

Kanlux SA ni odgovoren za poskodbe, ki so povzrocene zaradi neupostevanja navodil za uporabo. Podjetje Kanlux SA si pridriuje pravico do
spremembe navodil - veljavna razlicica je na voljo na strani www.kanlux.com.

BG

MNPEAHA3HAYEHUME / N3MNON3BAHE

TPOAYKT NPeAHa3HaueH 3a GUTOBY HyXau 1 0BLLO NpeaHasHayeHme.

MOHTAX

Texnuecku NpoMeny 3anasenn. Mpean MOHTaX Aa Ce Mpouerete MHCTPyKLsTa. MoHTaX Clejsa a e U3BbPILEH OT WL NMpUTEXaBallo

CbOTBETHY paspeLleHus. Bcako AelicTaue Aa e U3BbPLIBA NPy U3KTKUEHO 3axpaHBaHe. Tps6Ba 4a ce NpeAnpyeeme cnewuanti rpuxu. Crema

Ha MOHTaX: BUX vnycTpaLiy. Mpegy mbpBa ynorpe6a ysepere ce, Ye MeXaHWUHOTO MOHTUPAHE i eneKTpUYeckara Bpb3ka ca npasunHu. Kabenu

33 BPb3Ka TPs0Ba A Ca NPOBE/ACHI N0 TakbB HauMH, A3 & NPEAOTBPATI KOHTAKTa 1M C TONAMTE HaCT Ha NPOLYKTa.

GYHKLUMNOHANHWN XAPAKTEPUCTUKN

[la e 3non3sa NpogyKTa BTpe B NOMEILeHMSTa

MPEMOPBKWN 3A EKCMTIOATALNA / KOHCEPBAL A

KoHcepsaLyts 4a ce U3BbpLIBa NPV M3KNK04EHO 3axpaHBaHe. /la ce NOUMCTBa CAMO C ALNVMKATHI 1 CyXM ThKaHu. /1a He Ce U3N0A3BaT XvMUHecki

nouNCTBaLY npenapaty. [la ce 3axpaHBa NPOAYKTA (MO C HOMUHNHO HANPEXeHUe UAN ONPefeNeH AMaNasoH Ha AJAEHN HanpexeHus.

MpogyKTbT TpABA Aa Ce M3N0M3Ba C MOCOYEH B UHCTPYKLMSTA U3TOUHMK HA (BETAMHA. VI3TOUHMK Ha (BETAUHA HarpeiiBa ce 4O BMCOKa

Temnepatypa. MPOAYKTLT MOXe 4a Ce Harpee A0 NOBMLIEHa TeMneparypa. 3 He ce 3akpusa Npogykta. [la ce ocurypt (8o6ofeH J0CTb 40

Bb3AyXa. BCvuKw kabenw v enemenT CbTpyAHMYECTBALY C THE3A0TO TPA6BA Aa GbAaT NOCTaBeHM Taka, Aa He Ce JOMYCHE KOHTAKT C HarpeiiBauie

(e YaCTv Ha OCBETUTENHATA C1CTeMa. Peryaupaxe Ha N0CoKa Ha CBETIMHTa /WY CMSHa Ha M3TOUHUK HA CBETIMHA TPAGBA Aa Ce 3BbPILBA U1

OXnaxgaxe Ha npogykta. CMAHaTa Ha V3TOYHUK Ha CBETAMHATa A e U3BLPLIBA (e OXNaXAAHE Ha NMPOAyKTa: BUX wniocTpaLum. [a He ce

13101383 NPOZYKTA Ha MACTO, KbETO M HeBArONPUSTHI aTMOCOEDHN YCI0BHS, KaTO NPaX, BOA], BAAra, BUGPALMM 1 Ap. TpenopbuuTento e

113 Ce NPOBEPY BEPHOCTTA Ha BCUUKY BPb3KM 1 E1EMEHTH Ha OCBETUTENHATA C/CTeMa.

OBACHEHUE HA U3NON3BAHUTE 3HALUW N CUMBOJTN

P1: HomuHanHo Hanpexenue.

P2: MakcmanHa MOLIHOCT Ha M3T04HMK Ha (BETAMHA.

P3: HomuHaneH ceetnmHen notok. Crewuv@uuHIs MHTEH3UTET Ha (BETAMHaTa OTFOBAPA Ha M3TO4HWKA Ha (BeTkKMHa ( LED MOYN ) koiiro ce

u3non3sa.

PA: Nlamna LED.

PS: Liokwn / Matpow.

P6: Perynvpate Ha brbna Ha 0CBETUTEAHOTO TH0.

P7: NpogykrbT e B choTeercrame ¢ upekmusute Ha Esponelickuar Cuto3 (EC).

P8: [POAYKTLT He e NOAXOAALY 33 NOKPUBAHE € TEPMOU30NALIMOHEH MaTepUan.

P9: Knaca I1. TpogykT, B KOIfT0 33 3alLTa CeLLy TOKOB YA3p OTTOBAPS, OCBEH OCHOBHTa M30MALs, NPUIOKEHA ABOIIHA WM NOACANEHA

u30naLms.

P10: W3non3saiite camo BT B NOMEleHATA.

P11: 3awmra cpeLly 18bpAY Tena ronemi Haa 12um.

P12: CUMBOLT 03Ha4aBA MUHIMANHOTO Pa3CTOSHUE HA OCBETUTENHOTO TANO (HETOBMTE M3TOUHMLM Ha CBETANHA) OT MECTa v OCBETABAHN

npeamern.

P13: CeprugwikaTsT 3a CbOTBETCTBIE MOTBbPX/13Ba KAUECTBOTO Ha NPOAYKLSTA C 00BPEHUTE CTAHAAPTH Ha TepUTOPHATA Ha MUTHUYECKIS

Cbto3.

P14: TpoayKTLT 0TT0BAPS Ha M3UCKBAHYSTA Ha pa3nopeabuTe, fefictaluy BbB Benvkobputanus (UK).

P15: TpOAYKTLT 0TT0BAPS HA U3UCKBAHVATA Ha TEXHUUECKVTE PerlaMeHTH, NPUAOXUMY B YkpaiiHa.

P16: MpogyKTa e cHab/eH C U3TOUHNK Ha (BETAMHA C eHepryiiHa edeKTBHOCT knac F

P17: MPOAYKTLT He pabori ¢ AUMepH Ha CBETIUHATA

P18: LED W3104RUKa Ha CBETAMHa MOXE Aa Ce 3aMeHu OT noTpebutens.

OMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEAA

Na3w yucrotara i okonHata cpeaa. lpenopbuBame pasAensHe Ha oTnagbLiTe o1 0NakoBKMTe.

P19: Tosa 03HaueHve Noka3sa HEOOXOAUMOCTIA 0T Pa3AeNHO CbbMPaHe Ha 0TNabLY OT eneKTPUUeCKo i enepoHHo 06opyABaHe. HasHaue

110 T031 Ha4NH NPOAYKTY, N0 3aNNaXa OT 11062 He MOXeTe Aa M3KBLPASATE B KOG 33 0BMKHOBEH BOKAYK 3aeAHO C Apyru otnagbuy. Tesu

MPOAYKTA MoraT A3 6bAAT BPEeAHW 33 OKOMHATa CPeja U YOBELKOTO 34pase, Te Ce HyXAasT OT Crewuuaniit Gopmu Ha obpabotka /

0M10/130TBOPABaHE / PELVKIMpaHe / 0be3Bpexiaxe.

KOMEHTAPW / NPEAJTIOXXEHNA

Hecnassate Ha NpenopbKwTe Ha Tas MHCTDYKLWS MOXe A3 A0BE/ie HaNp. A0 N0Xap, NonapeHe, eNeKTpUHeCkt LOK, GU3MUeck TpaBuK 1 Apyri
p ] uern. [ {a MHGOPMALIS 33 NPOAYKTM Ha Mapkara Kanlux ca Ha pa3nonoxerue Ha: www.kanlux.com

Kanlux SA He HOCW OTFOBOPHOCT 33 NOUIEACTBYST NPOU3TUUALM OT HECTIa3BaHe Ha NPEnopbKuTe Ha Tasu MHCTpyKLs. Gupwa Kanlux SA 3anassa

MPaBOTO (11 3a BbBEXAAHE Ha NPOMEHN B MHCTPYKLWSTa - aKTyanHaTa Bepcis e A0CTbHa 33 U3TerNSHe B MKTEHeT caifra www.kanlux.com.

RU/BY

MNPEAHA3SHAYEHUE / NTPUMEHEHUE

W35enue npegHa3HaueHo /s XnLiHo-6biT0BOr0 M 06LLEr0 yroTpebaeHms.

YCTAHOBKA

TexHuuecke M3MeHeHNs 3acekpevenbl. MPexge, YeM NPUCTYMUTL K YCTaHOBKE, CNEAYET MO3HAKOMUTLCS C MHCTDYKLWeN. V3jenve JomXHO
3aMOHTMPOBATb IMLIO € COOTBETCTBYIOWLIMY MpaBamH. Bcaueckyte felicTais cnegyeT NpoBOAWTL MY BLIKAIOUEHHOM NUTaHuy. CnegyeT cobioarb
0C06yt0 0CTOPOXHOCT. CxeMa MOHTaXa: CMOTPeTb WARKoCTpaLyio. Mepea nepsbIM yroTpebaeHen U3jenns cieayer NPOBEPHTL MexaHiyeckoe
KpenneHue v 3nekipuyeckoe CoeauHeHwe. MpucoeanHuTeNbHble NPOBOAA CieayeT NPOBECTIA TakiM 06Pa30M, YTO6bI (AeaTb HeBOIMOXHbIM WX
CONPUKOCHOBEHHE C HarpeBarILMMACS YacTAMM U34enns.

DOYHKLUMNOHANBHASA XAPAKTEPUCTUKA

V138enue NPUMEHSETCS BHYTDY NOMELLIEH.

COBETbI MO 3KCNIYATALUWNW / KOHCEPBALA

KoHcepBaLytto NpOBOAMTS NPY BLIKNKUEHHOM NUTAHIK. HUCTUTL UCKAKUMTENBHO eAVKATHBIMY U CYXVIMY TKAHMY. He NPUMEHSTH XyMUdecki
YNCTALMX CPEACTB. VI3fenue NUTaeTcs UCKNIOUMTENbHO 3HaMeHaTeNbHbiM HaNPSXeHUeM WM YkasaHHbIM HanpsxexneM. Vcnonb3osatb
UCTOYHMK (BT C YKA3aHHbIMY B WUHCTPYKLMM NapaMerpamMi. VICOUHIK (BeTa HarpeBaetcs A0 BLICOKOA Temneparypbl. W3genue moxer
Harpesatb(s [0 MOBbILIEHHOH Temnepatypbl. He 3akpbisate 3jenve. Obecneuts cBOOOAHbIA 4OCTyn BO3fyxa. Bee nposoga
B3UMOZEVICTBYIOLME CO CBETUMLHIKOM INEMEHTHI CTeyeT Pa3MeCTATh TakiM 06Pa3om, YTobbl He A0NYCTUTL CTONKHOBEHYA € HArPEBAIOLIMMICA
YaCTAMI CUCTEMbI OCBRILeHNS. PeryiupoBath HanpasneHue CBeTa U/Wau MeHsTb UCTOUHUK CBETa CeAyer Mocne TOro, KaK u3jenue OCTbiHer.
VICTOYHMK (BeTa MOXHO 3aMeHUTb TONBKO MoCIe TOro, Kak U3Aenvie OCTbIHET: CMOTPeTb WANKCTIpaLMio. He NpUMeHsTs U3jenue B Mectax ¢
HEBbIOAHBIMU YCIOBUSM OKDYXEHYS, Hanp. Mbilb, BOA], BAAXHOCTb, BUGPALWK W T.4. PeKOMEHYETCH KOHTPOAMPOBaKIUE UCMPABHOCTH BCeX
COBLMHEHYE 1 NEMEHTOB CUCTEMbI OCBELLIHUS. -

OBbACHEHUA MPUMEHAEMbIX OBO3HAYEHU 1 CMUMBOJ10B

P1: HanpsxeHue HOMUHaNbHOE.

P2: MakcumansHas MOLHOCTb MCTOYHMKA CBETa.

P3: HoMuHansHas Cpys cseta. Yka3aHHbIil (BETOBOIA MOTOK OTHOCHTCA K UCOAb3YEMOMY MCTOYHUKY CBETa (CBETOAMOAHOMY MOAYIO).

PA: Nlamna LED.

P5: Ljokonb / natpou

P6: YrnoBad perynuposka (BETUALHHKA.

P7: 3genvie seinontser 1pebosauts [upexiuea Eponeiickoro Coto3a (EC).

P8: W35envie HeNpUroAHO A5 NPYKPLITYA TePMOYM3ONALMOHHbIM MaTePHANOM.

PO: 11 Knacc. B AaHHOM M34€nMN 3aLUMTHYHO QYHKLMIO OT NOPAXeHNs INEKTPUYECKUM TOKOM, KDOME OCHOBHOI M30NSLLMM, UCTIONHSET Takxe
NPUMEHEHHas ABOVIHAS WM YCUNeHHAs U30NALNS.

P10: MpUMeHSTS TONLKO BHYTPY NOMeLLeHHIA

P11: 3auya o NPOHUKHOBEHNS NPEAMETOB BevuuHoii bonee 12um.

P12: (uMBON 0603HA4aET MAHUMANbHOE PACCTOSHHE MeXAY CBETUNBHKOM (€T0 UCTOUHUKOM CBETa) U OCBEILAeMbIM 0BLEKTOM.

P13: Cepruwikat coorsercraus, NoATBEXAAI0LYT COOTBETCTBIE Ka4ecTBa NPOAYKLIMM C yTBe 1Mt CTaHAAPTaMM Ha TeppuTof
TaMOXeHHOrO (0K03a.

P14: Tpogykt cooTsercrayer TpeboBaxwsM Aelicrsyolyix 8 Benukobpuranum (UK) crangapram.

P15: Toap CoOTBETCTBYeT TPe6OBARMAM AeiiCTByoLLIX B YKDalIHE TEXHUUECKWX PErNaMeHTOB.

P16: 3707 NPOAYKT COAEPXUT UCTOUHUK CBETa KNacca SHeprodddeKtusHoCTH F

P17: U3penue He paboTaer ¢ yTeMHUTENIMU OCBELLICHNS.

P18: CMeHHbII (BETOAMOAHbIV UCTOUHUK (BETA KOHEUHbIM N0Ab30BATENEM.

SALLUTA OKPY)KAROLLLEW CPEABI

3aborbTecs 0 uKCTOTe 1 OKpyKatoLeii cpefie. PexoMeHzyem CopTpoBKy 0TOPOCoB.

P19: [laHHoe 0DO03HaueHMe yKa3biBaeT Ha HeObXO4MMOCTb CENeKUMOHHOro C6opa MCMONb30BAHHbIX IMEKTPUUECKUX 1 INEKTPOHUUECKIX
npUBOPOB AOMAILHErD 06UXOAA. PasMeyeHHbIE TakiM 06PA3OM U3AeNNS HeNb3A BbIKWALIBATH C OOLIKHOBEHHBIM MYCOPOM, 33 YTO FPO3UT
wrpa. JlaHHbIe U3enus MoryT bbiTb 0NacHbI 419 OKpyXatoLleli cpeabl 1 41 340P0BbA NAeH, OHM TpebyloT cneLyanbHoit opubl nepepaborki
/ BOCCTAHOBNCHIS / PELKNNHTA / 06€3BPEXVBAHUS.

MPUMEYAHUSA / YKASAHUA

HecobroeHIe JaHHOI MHCTPYKLIMY MOXET NPUBECTA, HANPUMep, K NOXaPaM, OXOraM, NOPaXeHUeM NeKTpUYECkiM TOKOM, a Takxe K ApyriM
MaTepuanbHbiM 1 HeMarepuanbHbiv YBbiTkaM. [OMONHUTENbHas MHPOPMALMS Ha TeMy T0BapoB Mapku Kanlux foctynHa Ha cafre:
www.kanlux.com

Kanlux SA He Hecer oTBeTCTBEHHOCTH 33 NOUIEACTBNS, BbI3BAHHbIE B (B3N C HECODMIOAEHVEM NPEANMCaHHiA AaHHOI MHCTPYKUMY. KomnaHus
Kanlux SA ocrasnsiet 3a C0607i NPaso BHOCUTL U3MEHERYS B MHCTPYKLWHO - TEKYLLIas BEPCAS A8 CKaunBaHWS Ha cailte www.kanlux.com.

UA

NMPU3HAYEHHA / 3BACTOCYBAHHSA

BMp\ﬁ ﬂpVBHaWEHMM ANA 3aCTOCYBAHHA Y XMTNOBIX NPUMILLEHHAX | 3araNbHOr0 NPU3HAYEHHA.
AXK

TeXHIYHI 3MiHW BUMAratTb 3r0AK BUPOBHMKA. Mepes MoYaTkoM MOHTaXy HEOBXAHO O3HAMOMUMTUCS 3 THCTYKLjEK. MOHTaX MOBUMHEH
BUKOHYBATUCS 0CO60I0 3 BIATOBIAHMMI KOMMETERLLiAMA. BCi onepaLyi NOBUHHI NPOBOANTUCH MPH BIZIMKHEHOMY XuBnewki. HeobxigHo bymu
00067180 06epexHIM. (XeMa MOHTaXy: AVB. intocTpaLiito. Mepe; NepLIMM BUKOPUCTaHHSM HEOOXIAHO NePEKOHATCS, L0 MEXaHIUHUI MOHTAX i
enekTpuyHe NIAKNI0UEHHS 34TFiCHeHi NPaBNbHO. 3'€AHYBANbHI MPOBOAN HEOOXiAHO MPOKNAAATH TaKkiM YMHOM, 06 3an0Birm KOHTaKTy 3
efeMeHTaMy BUPO6Y, L0 HarpiBaOTbCs.

OYHKUIOHANBHI XAPAKTEPUCTUKIN

BUpib BUKOPUCTOBYETHCA BCepeAMH NPUMILLIEHD. .

PEKOMEHZALLII LLLOAO EKCIM/IYATALLII / OBC/TYTOBYBAHHSA

06CnyroByBaHHS NPOBOAUTY /ML NP BUMKHEHOMY XUBNEHH. YACTUT NWLUe M'SKOI0 Ta CyXOH TKaHWHOIO. He BUKOPUCTOBYBATU XIMIYHIX
33C00iB UMLIEHHS. BUpib XMBUTHCA BUKNIOUHO HOMIHANLHOIO HANPYTOk0, 360 Y HANPYrOI0 3 BKG3HOTO Aiana3oHy. Y BUPOGI BUKOPHUCTOBYIOTLCS
[Kepena 0CBiTNeHHs 3 BKa3aHMit Y iHCTpYKUTT Napamerpamu. [xepeno ceitna Harpipaerbes 40 Bicokoi Temnepatypu. Bupi6 Moxe Harpisatuca
[0 BHCOKOI Temnieparypu. He Hakpuearut Bupoby. 3abe3neuntu Aocyn noBitpst. B NpoBOAK | eeMEHT 3'€AHaHI 3i CBITBHUKOM HEOBXiAHO
PO3TaLLYBaTA TaK, OB YHIKHYTH KOHTAKTA 3 eleMeHTaMy OCBITAH0BANbHOI C/CTEMM, WO HATpIBAIOTLCS. PerynioBaHHs HanpsMKy OCBITNEHHS i/abo
3aMiky Axepena cgitna noTpibHo NPOBOATH NN TOr0, Sk BUPIO BICTUTHe. 3aMiHa AXepena CBiTna AITICHIOETbCS NiCns TOro, 5K BUDI6 OXONOHE:
B, infocTpaiio. Bupi6 3aboporeHo BUKOPYCTOBYBATY  MiClisX i3 WKIAIMBIMY yMOBaMM, Hanp., A, 6pya, BoAa, Bonora, BibpaLyii Towjo.
PeKOMeHYETLCA NPOBECTM NepeBipKy NIKNI04EHHS YCiX 3€4HaHD Ta eNeMeHTIB CACTeMM OCBITRHHS.

MOACHEHHSA BUKOPUCTAHUX MO3HAYEHb | CUMBOIB

P1: HomiHanbHa Hanpyra.

P2: Makcumanbka noTyxHicrs Jxepena caima.

P3: HomiHanbHuii aitnoBuit noik. 3a3Hauenuii aitnoswii norik BigHOCUTLCS 4O BUKOPUCTOBYBAHOTO AXePena CBiTa (CBITNOAI0AHMIA MORYNb).
P4: Namna LED.

PS: Liokonb / natpoH.

P6: PeryntoBaHHs KyTa CBITMAbHMKA.

P7: Bupi6 ignosiaac Bumoram Jupexmus €8pocoioy (€C).

P8: Bupi6 He npuctocoBarvii 418 NOKPUTTA TepMOI30AALITHAM MaTepianom

P9: Knac Il. Bupi6, y KoMy Ans 3axvICTy Bij ypaxeHHs eNeKTpUUHYM CTPYMOM, OKPiM OCHOBHOI 3019, BUKOPICTOBYETLCA NOABIliHa ab0
NOCANEHa i30N9LjS.

P10: BUKOPUCTOBYETBCA NMLLIE BCEPEANHI NPUMILLEHD.

P11: 3aXKCT Bi NPOHUKHEHHS TBEPAMX NIPEAMETIB PO3MIDOM BinbluiM, Hix 12MM.

P12: CUMBON BU3HAUE MiHIMANbHY BfCTaHb MIX CBITWALHUKOM (/i0r0 fxepena cimna) sij Micub | 06'ekTiB OCBITEHHS.

P13: Ceprudikat Bi4M0BIAHOCTI, L0 MiATBEPAXYE BIANOBIAHICTb AKOCTI NPOAYKLT 40 3aTBEPAXEHIX CTaHAAPTIB Ha TepuTopii MUTHOTO Cot03y.

P14: ToBap BIANOBIAAE BUMOraM HOPMATUBHUX AOKYMEHTIB, L0 3aCTOCOBYIOTHCA Ha TepuTOpil BenukobpHTanil.

P15: TpogyKuis BIANOBIAAE BIMOraM TeXHIUHMX PErNAMEHTIB, LLO Ait0Tb B YkpaiHi

P16: Lieit npoyKT MicTuTb xepeno (st knacy exeproegexTuBHOCT

P17: Bupi6 Henpucrocosatwii 40 cniBnpaLyi i3 3aTeMHi0Bauem OCBITIeRHS.

P18: 3minre fxepeno csitna LED  KiHLesuM kopucTysauem.

3AXUCT HABKOJIMLLUHLOIO CEPEAOBULLA

NiknyitTecs Npo YUCTOTy | 30BHILLHE CEPEAOBHUILIE. PEKOMEHAYETLCH PO3AINTTH BIAXOAH.

P19: Lie no3HaueHHs BKasye Ha HeObXIgHICTb PO3AINSTH BUKOPUCTAHE eNEKTPUUHE Ta eneKTPOHHE 00MafHaHHS. BUPOOM 3 TakiM No3HaueHHs M
3a00POHEHO BUKUAATM A0 3BUYAIHOTO CMITT 3 THLIMMW BIZXOAaMU MNiA 3arpo3o WIpady. Taki BMPOGM MOXYTo CNPUYMHUTA WKOZY
HaBKOMMLLHBOMY (ePEA0BILLY | 30P0B'H0 NIOAVHY, Lii BUPOGU MOTPebytorb CneianbHoi GopMy nepepobiit / pereHepallii / 3HEWKOAXEHHS
3AYBAXXEHHS / BKA3IBKWU

He/0TpUMaKHs pekomeHaaLit AaHOT IHCTPYKLIT MOXe CPUUMHUT, HANp., NOXEXY, OMIKM, YPaXeHHS eNeKTPUUHIM CTPYMOM, TinecHi TpaBMit Ta
3aBJlaTW iHWOI MarepianbHoi i HematepianbHoi Wwkoau. /I0AATKOBY iHGOPMALL0 L0A0 NPOAYKTIB TOproBoi Mapkyt Kanlux MoxHa oTpUMak Ha
Beb-CropiHL: www.kanlux.com

Kanlux SA He Hece BiAn0BiAanbHOCT 33 HACNAKM HEAOTPUMARHS AaHOT IHCTPYKLT. Komnanist Kanlux SA 3anuwae 3a co60to Npao BHOCUTH 3MiHK
8 IHCTPYKL{0 - MOTO4Ha BEPCist /1 CkauyBaHHS Ha caiiti www.kanlux.com.

LT

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas varoti butuose bendriems buitiniams tikslams ir poreikiams tenkinti.

MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius pakeitimus. Prie$ pradedant montuoti susipazink su instrukcija. Montavima turi atlikti asmuo turintis atitinkamus
jgalinimus. Visi darbai turi biti atliekami atjungus maitinima. Batinas ypatingas atsargumas. Montavimo schema: Zidrék iliustracijas. PrieS pirmg
panaudojima reikia jsitikinti, kad gaminys yra taisyklingai mechaniskai sumontuotas ir tinkamu bdu elektriSkai sujungtas. Prijungiamieji laidai
turi bt iSvedzioti tokiu bidu, kad nebdty galimas jy susilietimas su jkaistanciomis gaminio dalimis.

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservavimas turi bati atliekamas atjungus maitinima. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. Gaminj
reikia maitinti tik nominalia jtampa arba jtampomis nurodytame diapazone. Gaminiui reikia taikyti viesos altinius, kuriy parametrai atitinka
tuos nurodytus instrukcijoje. Sviesos Saltinis susyla iki aukstos temperatdros. Gaminys gali iSilti iki padidintos temperataros. Neuzdengti gaminio
apdangalais. Uitikrinti laisva oro pritekéjimg. Visus laidus ir elementus bendradarbiaujancius su Sviestuvu reikia jtaisyti tokiu budu, kad jie
nesusidurty su susilusiomis apsvietimo sistemos dalimis. Svietimo krypties reguliavimg ir/arba Sviesos Saltinio keitimg atlikti gaminiui atausus.
Sviesos Zaltinj keitima galima atlikii gaminiui ataugus. Ziarek iliustracijas. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos pv.
dulkés, vanduo, drégme, vibracijos ir pan. Rekomenduojama patikrinti visy sujungimy ir apSvietimo sistemos elementy tinkamumg.
VARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Nominali jtampa.

P2: Maksimali Sviesos Saltinio galia.

P3: Nominalusis Sviesos srautas. Nurodytas Sviesos srautas susijes su naudojamu Sviesos Saltiniu (LED modulis).

PA4: LED lemputé

P5: Galvuté / patronas

viestuvo kampiné reguliacija.

< Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P8: Gaminio negalima apdengti termoizoliacine medziaga.

P9: Il klasé. Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smagio priemonés apima be pagrindinés izoliacijos, dviguba arba sustiprintg izoliacija.

P10: Vartoti tik patalpy viduje.

P11: Apsauga nuo kiety kiiny didesniy negu 12mm.

P12: Simbolis reiskia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apSvieciamy viety ir objekty.

P13: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uitvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus.

P14: Produktas atitinka Didziojoje Britanijoje (K) taikomy taisykliy reikalavimus.

P15: Gaminys atitinka Ukrainoje galiojanciy techniniy reglamenty reikalavimus.

P16: Siame gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé yra F

P17: Gaminys nebendradarbiauja su Sviesos reguliatoriais.

P18: LED 3viesos Saltinj gali pakeisti galutinis vartotojas.

APLINKOSAUGA

Rpinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky segregavima.

P19: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudeveti elektriniai i elekironiniai jrenginiai privalo biti selektyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima
ismesti j komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis Siukslémis - U tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali buti kenksmingi kaip aplinkai,
taip ir Zmoniy Sveikatai, jiems turi bati taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant uitikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima,
antrinj panaudojimg.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir
nematerialias Zalas. Papildomy informacijy Kanlux markes gaminiy tema rasite svetainéje: www.kanlux.com

Kanlux SA nenesa atsakomybeés ui pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo. Jmoné Kanlux SA pasilieka sau teise keisti
instrukcijq - aktualig versijq rasite tinklapyje: www.kanlux.com.

Lv

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Izstradajums ir paredzets lietosanai majas apstaklos un visparéjam izmantojumam.
TAZA

Aitliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Montaza javeic personai kam ir piemérotas kvalifikacijas. Visas darbibas
javeic esot izslegtam spriegumam. Jabat fpasi piesardzigam. Montazas shéma: skaties ilustracijas. Pirms pirmas lietosanas japarliecinas, vai ir
piemérots mehaniskais piestiprinajums un elektriska pieslegsana. Elektribas vadi jasakarto taja veida, lai tie neienaktu saskaré ar izstradajuma
iesildiam dalam._~

FUNKCIONALAS IPASIBAS

Izstradajums jalieto telpu ieksa. ~

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslegtam spriegumam. Tirft tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet kimiskus tiriSanas fidzeklus. lzstradajums
jaapgada ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noradita apjoma. lzstradajuma jalieto gaismas avoti, kadu parametri atbilst tiem parametriem, kas
noradfti instrukcija. Gaismas avots iesilst Iidz aukstai temperatarai. lzstradajums var iesildities Iidz paaugstinatas temperaturas. Neapklajiet
izstradajumu. Janodrosina briva pieeja gaisam. Visi vadi un elementi, kas sadarbojas ar rami janovieto taja veida, lai nelautu tiem ienakt saskare ar
apgaismojuma sistémas iesilditam dalam. Spidesanas virziena reguléSana un/vai gaismas avota nomaina javeic pec tam kad izstradajums atdzisies.
Gaismas avota nomaina javeic pec tam kad izstradajums atdzisis: skaties ilustracijas. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabveligi arjas vides
apstakli piem. putekli, Gdens, mitrums, vibracijas un idz. leteicams parbaudt visu savienojumu un apgaismojuma sistemas elementu pareizibu.
IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums.

P2: Gaismas avota maksimala jauda.

P3: Nominala gaismas straume. Noradita gaismas plisma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).

PA4: LED lampa.

P5: Korpuss / ramis.

P6: Gaismekla lenka regulacija.

P7: lzstradajums atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

P8: Razojumu nedrikst parklat ar termoizolacijas materialu.

P9: Klase II. lzstradajums kada aizsardzibu no elektrosoka veido, iznemot pamata izolaciju, izmantota dubulta vai pastiprinata izolacija.

P10: Lietot tikai telpu ieksa.

P11: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm.

P12: Simbols nozime minimalo attalumu, kads var bt apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem.

P13: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati ar Muitas Savientbas teritorija apstiprinatajiem standartiem.

P14: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemérojamo noteikumu prasibam.

P15: Prece atbilst Ukraina piemérojamo tehnisko noteikumu prasibam.

P16: Sis produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefektivitates klasi F

P17: lzstradajums nesadarhojas ar apgaismojuma reguleSanas iericem.

P18: LED gaismas avotu var nomainit pats galalietotajs

VIDES AIZSARDZIBA

RUpejieties par tiribu un apkartgjo vidi. Leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P19: Tas apziméjums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti izstradajumus, neizpildes
gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var bat kaitigi videi un cilveku vesefbai, tie
pieprasa speciala tipa parstradasanas / ofrreizja izmantosana / reciklesana / neutralizeana.

PIEZIMES / NORADIJUMI

Sis instrukcijas noradijumu neieverosana var novest lidz piem. ugunsgréka radisanai, apdegumiem, elektroSokam, fiziskiem ievainojumiem un citiem
materiliem vai nematerialiem zaudéjumiem. Papildu informacija par Kanlux markas produktus ir pieejama Seit: www.kanlux.com

Kanlux SA nenes atbildibu par sekam kas radsies $is instrukcijas noradijumu neievérosanas de|. Firma Kanlux SA aizstav sev tiestbu mainit instrukciju
- aktuala versija ir pieejama majaslapa www.kanlux.com

EE

EESMARK / RAKENDUS

Seade mdeldud drakasutamiseks korterites ja Gldeesmarkideks.

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud . Enne kokkupanemise tdtde asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistddsid peab sooritama vastavaid
kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjalllitatud toitevoolu korral. Tuleb sdilitada erilised ettevaatlikkuse vahendid. Monteerimise
skeem: vaata illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb ilekontrollida seade Gigeparast mehaanilist kinnitust ja elektrilist Ghendust.
Uhendusjuhtmed tuleb sel viisil paigutada, et vltida nende kokkupuutumist iiles kuumenevate seadmete osadega.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees,

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED

Hooldus t66sid sooritada valjalillitatud toitevooluga. Puhastada ainult Grnadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Seadet
tuleb pingestada ainult nominaal vadrtuse jargi vai néidatud pinge vahemikus. Seadmes tuleb kasutada valgusallikaid, vastavalt parameetritele
margistatud  kasutamise  instruktsioonis. Valgusallikas kuumeneb ilesse kdrge temperatuurini. Seade vdib kuumeneda kdrgematele
temperatuuridele. Arge katke seadet. Tagada vaba Ghu juurdepddsu. Kaiksugu kaablid ja elemendid, mis teevad koostddd valgusti kerega peavad
olema paigutatud sellises kohas, et mitte lubada neil kokku puutuda iileskuumendatud valgustussiisteemi elementidega. Valgustamise suuna
reguleerimist ja/voi valgusallikat tuleb valjavahedata ainult peale seadme dra jahtumist. Valguseallika véljavahetamist sooritada peale toote maha
ajhtumist: vaata illustratsiooni. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte soodsad iimbrsukonna toétingimused, naiteks mustus, tolm,
vesi, niiskus, vibratsioon, jne. On soovitatud iilekontrollida kdikide ahelate tihendused ja sammuti valgustuse siisteemi elemente.
KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge.

P2: Valguseallika maksimaalne vaimsus.

P3: Nominaalne valgusoo. Madratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).

P4: LED Lamp.

P5: Sokkel / lambipesa.

P6: Valgusti kaldenurga reguleerimine.

P7: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduetele

P8: Toode ei ole sobitatud katmiseks termoisolatsiooni kattega.

P9:‘ 11 Klass. Seade, kus kaitset elektrilotgi eest vastutab veel, peale pdhiisolatsiooni, lisakaitsevahendid nagu kahekordne vai tugevdatud
isolatsioon.

P10: Kasutamiseks ainult ruumi sees.

P11: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12mm.

P12: Mérgistatud simbol mddrab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida
valgustab.

P13: Vastavustunnistus, mis toendab tootmise kvaliteedi vastavust kinnitatud standartidega Tolliliidu territooriumil.

P14: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nduetele.

P15: Toode vastab Ukrainas kehtivate tehniliste eeskirjade nduetele.

P16: See toode sisaldab energiatdhususe klassi F valgusallikat

P17: Toode ei ole sobitatud kaastdoks valguse pimendajaga.

P18: Loppkasutaja vahetatav LED-valgusallikas

KESKONNAKAITS

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijaatmete segregatsiooni.

P19: See margistus nditab vajadust eraldi koguda drakasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil margistatud, trahvi dhvardusel, ei
tohi valjavisata tavalisse priigikasti koos muude jaatmetega. Sellised tooted vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad
erilist imberttotlemist / taaskasutamist / ringlussevGtu / kGrvaldamist

MARKUSED / NAPUNAITED

Kaesoleva kasiraamatus toodud soovituste eiramine, vdivad pdhjustada naiteks tulekahju, poletushaavu, elektrilodki, fiilisilisi vigastusi ja muid
kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid. Kanlux margi all olevate toodete kohta lisainfot leiate veebil: www.kanlux.com

Kanlux SA ei kanna mingisugust vastutust juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud kasutusjuhendusest. Firma Kanlux SA jatab
endale diguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis — kehtiva versiooni saab alla laadida veebilehelt www.kanlux.com.

TRIBIS-L, TRIBIS-O

v

TOMIvV2 4,9W GU10-WW

B ENERGY

Kanlux
TOMIV2 4,9W GU10-WW

ul

kWh/1000h

§T02/610C

/EN/ LED lamp, warm white /DE/ LED Lampe, warmwei /FR/ Lampe a diodes LED, blanc chaud /IT/ Lampada a LED, bianca calda
/NL/ Lamp met LED dioden, warm wit /PL/ Lampa z diodami LED, cieptobiata /CZ/ Svételny zdroj LED, tepla bild /SK/ Svetelnj zdroj
LED, teplé biela /HU/ Fényforrés LED diddakkal, meleg fehér /R0/MD/ Lampd cu diode LED, alb cald /SI/ Svetilka z LED diodami,
toplo-bela /BG/ Namna ¢ LED awoaw, Tonno6sn /RU/BY/ Habop w3 Tpéx ranoreHoBbIX CBeTUABHIKOB, Tennio-bensiii /UA/ Nlamna 3
Aiogamw LED, renawii 6inuii /LT/ Lempa su LED diodais, Siltai-balta /LV/ Lampa ar LED diodém, silti-balta /EE/ LED-dioodidega
lamp, soevalge
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